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Danes 26. maja je petdesetletnica 
smrti Frantifika Patiiekega. Češki na-
rod slavi v teh dneh s spoštovanjem 
človeka, ki mu je že za Čaaa življenja 
dajal ime «Oče naroda». To častno ime 
je zaslužil Palacky kot zgodovinar m 
'kot politični vodja naroda. 

Ni ga bilo v početku XIX. stoletja spo-
sobnejšega človeka, ki bi mogel češke-
mu narodu opisati njegovo prošlost. 
Palacky je bil potomec najdragocenejše 
narodne tradicije že po svojem pokolje-
nju samem. Izšel je iz rodbine nekda-
njih pristašev Chelčickega in takozva-
nih «Čeških bratov» iz vzhodne morav-
ske krajine od Fulneka, kjer je deloval 
Komensky in od koder so izšli eksulan-
ti (pregnanci), ki so v letu 1722 osnovali 
v Saški Herrnhut kot obnovljeno brat-
sko zajednico. Vse študije je Palacky 
dovršU v Slovaški, v evangeliški sredi-
ni in pod učitelji, od katerih sta bila 
vsaj dva zavedna Slovaka. V Pragi ni 
bilo take svobodnejše sredine. Ko je 
František Palacky že prešel mladeni-
Ska leta, je začel pisati delo o lepoti in 
estetiki, ali ga ni dovršil, ker ga je hi-
tro nadvladala druga želja ter napol-
nila njegovo srce: zgodovinopisje. 

Leta 1823. je prišel Palacky v Prago. 
Ni vedel, ali samo za hip, da zbere 
materijal o husitstvu, ali pa da najde 
trajen poklic. V Pragi je prišel v šolo 
Josipa Dobrovskega. In ko je pokazal 
jaadebudne sposobnosti v manjših zgo-
dovinskih delih, je bil leta 1831 imeno-
van za historiografa Češkega kralje-
stva. Dela zbiranja in preiskovanja na 
polju zgodovine so zahtevala skoro nad-
človeško pridnost. Potovanja po doma-
čih in tujih arhivih so vzela Palackemu 
toliko časa, da je prvi del češke zgodo-
vine izšel še le v letu 1836. Bil je dolg 
časa — plemstvu, ki je imenovalo Pa-
lackega za historijografa — da je češka 
zgodovina morala iziti na nemškem je-
ziku kot «Geschichte von Bolimen«. Če-
ški pisati češko zgodovino je bilo mož-
no še le v letu 1843. In tedaj se je poja-
vil definitivni naslov: «Zgodovina če-
škega. naroda v Češki in Moravski«. Pa-
lacky je dovršil svoje delo v kasnih le-
tih in ga je dopisal do 1. 1526. 

František Paiacky je izkopal češko 
zgodovino iz ruševin kot arheolog. Na-
rod v obče ni poznal svoje prošlosti, še 
najmanj pa veliko slavo svoje zgodovi-
ne husitskih časov. Leta 1620. pa so bili 
Čehi premagani, tako da so se 3/4 naro-
da skrčile v eno četrt, ki je smela ostati 
ter se ohraniti samo pod pogojem, da 
se je ne le odrekla svojih prednikov 
marveč jih tudi zavrgla. Dovršivši svoje 
zgodovinsko delo je Palacky izrekel ve-
like besede, da bodo njegovo delo — kot 
prvo na tem polju — spopolnjevali oni, 
ki pridejo za njim. Ali, kar je izročil in 
trdil zgodovinsko, tega ne bo mogel 
tiikdo pobijati: «Glavna vsebina in te-
meljna črta čehomoravske zgodovine je 
stalno stikanje in spopadanje Slovan-
Btva z Germanstvom in Rimi j ans tvom 
toliko v materijalnem, kolikor kultur-
nem smislu«. 

Bodočnost je po 50-tih letih potrdila 
besede Palackega. Kasnejši zgodovinar-
ji so le popravljali zgradbo Palackega, 
ali glavni stebri in obok so ostali. Dru-
gi zgodovinarji so dopolnili nekatera 
zgodovinska dejstva Palackega, ker so 
se našli novi viri. To je naraven pro-
ces, ali povsod se kaže genijalna inter-
pretacija Palackega, s katero je znal 
porabljati vire. Palacky je s svojo zgo-
dovino poučil češki narod, s kakim po-
stopkom se je razvijal iz primitivnih 
početkov do civilizacije, kulture in da-
našnje samostalnosti. Palacky je ugo-
tovil, kako vlogo je igral češki narod v 
razvoju človečanstva. Palacky je poka-
zal svojemu narodu, kako naj napredu-
je, se izobrazuje in postopa po naobra-
ženem razumu. To filozofijo' je sprejel 
z majhnimi izjemami tudi T. G. Masa-
rvk in njegovi uspehi ležijo pred nami. 

Ko je Paiacky v letu 1823. došel v Pra-
go, ga je njegov učitelj Dobrovsky takoj 
priporočil grofu Fr. Sternbergu za se-
stavo rodovnika rodbine Sternbergov. 
Sternberg je imenoval Palackega za 
svojega bibliotekarja. Kar ijera Palacke-
ga v Pragi je bila nagla, naravnost pre-
senetljiva. S svojim delom o starih če-
ških zgodovinarjih je opozoril na svoje 
nenavadne sposobnosti. S svojim ugla-
jenim vedenjem, ki si ga je pridobil v 
madžarskih plemiških rodbinah, je po-
stal ljubljenec vseh praških krogov, tu-
di plemiških. Po 4 letih bivanja v Pragi 
je postal urednik češkega in nemškega 
muzejnega Časopisa. Češko izdanje je 
bilo pravi narodni list, ki se mu je v 
resnici posrečilo, «da privede stare Če-
he v novo Evropo*. Nemško izdanje je 
doseglo, da je veliki nemški pesnik 
Goethe posredoval L 1829 ter je v ber-
linskem znanstvenem listu priobčil Če-
hom posebno naklonjen in iskren čla-
nek. 

To je bilo prvo politično delo Palacke-
ga. Ko je pa nepričakovano prišlo leto 
1848, je bil mladi češki narod iznena-
di j en in nepripravljen. Od kod naj pri-
jele določen program, ko pa ni bilo poli-
tičnega izkustva, ne politične vzgoje?! 

Palackf je bil v tistem Času literarni 
vodja naroda, brigal se je vsestransko 
za naučne potrebe naroda — naravno 
torej, da mu je pripadlo tudi politično 
vodstvo. Med vsemi mnenji o programu, 
ki so se pojavljala, je obveljal program 
Palackega, ker je bil najstvarnejše ob-
razložen in ker je stala za njim močna 
osebnost. Gesla programa: narodna rav-
nopravnost, edinstvo češkega naroda v 
Češki, Moravski in Šleziji, ohranitev 
Avstrije, potitttna svoboda, konstituci-
j a ! Tem geslom je Palacky pridružil 
idejo humanizma. Tedaj je izrekel Pa-
lacky poznano idejo: Če avstrijske drža-
ve ne bi bik>, bi jo morali ustanoviti v 
interesu Evrope, pa tudi humanitete. 
Leta 1848. so Čehi posteJi vladna stran-
ka in Palac kf je bil poklican v avstrij-
sko ministrstvo kot minister prosvete. 
Kot šibek in neizkušen narod so se Čehi 
bali zapustiti trdno obal, kar je razum-
ljivo. Po absolutizmu davljeni narod si 
ni upal biti samostalen. 

Revolucijo iz 1. 1848. so Čehi izgubili, 
a Paiackf in Havllček sta morala za 
časa reakcije (1850-1860) prestajati naj-
hujše persekucije. Palacky je bil skup-
no s svojimi prijatelji na pritisk poli-
cije izključen iz muzejnega odbora, 
Havlička pa je čakalo izgnanstvo v 
Briksenu. 

V Času konstitucije je Palacky sesta-
vil nov program v svojih spisih: «Idej a 
avstrijske države« 1865. V tem delu je 
opustil federacijo narodov in želel fe-
deracijo dežel, kakor so zgodovinsko 
nastajale — torej dežele češke krone 
Nerad se je ločil od nacijonalnega pro-
grama, ker mu je bilo zgodovinsko 
državno pravo preveč novo, ko se je že 
od mladosti oklepal naravnega prava. 

Praktično politiko, praktično izvaja-
nje programa Palackega motrimo da-
nes kritično. Leto 1848 je bilo posledica 
narodne slabosti, kakor že rečeno. Po 
konstituciji je Palacky soglašal z jako 
odločno politiko pasivnega odpora. Od-
hod čeških poslancev iz državnega 
zbora je končal z neuspehom. Ponrej 
slahost, potem precenjevanje moči. Tri 
leta po smrti Palackega so Čehi že šli 
na Dunaj. Palacky pa se je ob zatonu 
življenja odrekel zaupanja in ohranje-
vanja Avstrije. Veroval je, da so bili 
Čehi pred Avstrijo ter da bodo tudi za 
njo. In izrazil je strahovito proroštvo 
Nemcem in Nemčiji: da pride s čas^m 
nad nje grozna Nemeza — kar se je iz-
polnilo v svetovni vojni. 

Pa naj že kakor si bodi mislimo o 
programskih spremembah Palackega, 
veljajo o njem besede Masaryka: »Pri-
znavam s tem veliko zaslugo programu 
Palackega, ki ne izgubi vodilnega polo-
žaja. Jedro in veličina programa Pa-
lackega se nahajata v tem, da je formu-
liran na globokem naziranju humani-
tarne filozofije, izvirajoče «iz celokup-
nega opazovanju in razumevanja češke 
zgodovine in našega svetovnega polo-
žaja^ 

Mussollnl v PIsl 

Proračunska razprava 
v poslanski zbornici 

Ustanovitev urada za tedaj e pri finanč-
nem ministrstvu 

RIM, 25. Poslanska zbornica bo nada*-
ljevala jutri svoje delo. Razpravljala bo 
o proračunu ministrstva za narodno go-
spodarstvo. Ker se je prijavilo več po-
slancev, da bodo govorili o narodnem 
gospodarstvu, je verjetno, da se bo raz-
prava zavlekla na več dni. Po odobritvi 
proračuna ministrstva za narodno go-
spodarstvo bodo poslanci razpravljali o 
proračunu prometnega ministrstva. 

Zbornični predsednik je razdelil med 
poslance zakonski načrt za ustanovitev 
urada za tečaje pri finančnem ministr-
stvu. Zakonskemu načrtu je priloženo 
tudi poročilo, ki pojasnjuje razloge za 
ustanovitev tega važnega urada. Nalo-
ga tega urada bo, da ščiti domaČo va-
luto na denarnih trgih v notranjosti 
države in v inozemstvu. Urad za tečaje 
bo neposredno podrejen glavnemu rav-
natelju državnega zaklada in bo sestav-
ljen iz strokovnjakov za finančna in 
bančna vprašanja. 

Sija sonata 
RIM, 25. Danes se je vHila v senatu 

razprava o zakonskem načrtu za izvr-
šitev italijansko-neenškega trgovinske-
ga dogovora, ki je bil sklenjen in podpi-
san v Rimu dne 31. oktobra 1925, in o 
zakonskem načrtu, ki oprošča šolnine 
one dijake, kojih roditelji bivajo v za-
drški, kvarnerski in v istrski pokrajini, 
na Goriškem, v Idriji, Postojni, Bolca-
nu, Briksenu, Meranu, Cavalese in v 
Dalmaciji. 

Z ozirom na italijansko-nemški trgo-
vinski dogovor je senator Silvestri pri-
pomnil, da je bil položaj Italije in Nem-
čije v trenutku sklenitve tega dogovora 
precej različen od današnjega in da je 
Italija v dogovoru mnogo več koncedi-
rala kakor Nemčija. Govornik je ugo-
tovil, da preplavljajo danes nemški iz-
delki Italijo ter je priporočal vladi, da 
podpre ona industrijska podjetja, ki iz-
delujejo blago za izvoz. 

Senat'je odobril oba za&onska načrta. 
Jutri popoldne se bo vršila javna seja. 

PISA, 25. Danes ob 9i zjutraj je prtSel 
semkaj iz Genove ministrski predsed-
nik on. Mussottni. Na kolodvoru so ga 
sprejeli mnogi potfanci in senatorji, 
lupan Ugoiini in zastopniki fadizma in 
fašistovske milice. Mussolini se je takoj 
odpeljal v stolno cerkev. Pred cerkve-
nim vhodom ga je pričakoval nadškof 
kardinal Maffi s celokupno duhovščino 
ordinarijata. Po zahvalni pesmi, ki jo 
je pel kardinal Maffi, je bila odkrita 
prižnica Ivana Pisanskega. 

Ko je Mussolini v spremstvu glavne-
ga tajnika fašistorske stranke on. Tu-
ratija in pisanskih poslancev zapustil 
stolno cerkev, mu je množica priredila 
živahne manifesta*^jv- Prvi minister je 
nagovoril manifestanie z balkona mest-
ne bolnišnice. Rekel je, da je fašizem 
prinesel italijanskemu narodu vstaje-
nje ter da mu kaže pot v lepo bodoč-
nost. Danes se čutijo — tako je nada-
ljeval Mussolini — vsi Italijani močne 
Radi tega so pripravljeni na borbo, da 
se ta moč ohrani oziroma razširi do 
skrajnih mej. 

Danes je vstala prava Italija. In kot 
taka uživa pri drugih narodih velik 
ugled. Pisanske črne srajce! Vi Čutite, 
da gremo časom veličine nasproti. Ali 
ste pripravljeni? (Množica je odgovar-
jala: Da! Da!) Poslavlja se od vas 
prepričanjem, da bo naša domovina 
postala močna, ker mi hočemo tako in 
ker je fašizem nepremagljiv. (Tem be-
sedam je sledilo dolgo odobravanje 
množice). 

Popoldne je Musolini obiskal Prato, 
kjer je otvoril obnovljeno sodnijsko po-
slopje. Na trgu XX. Settembre je imel 
daljši govor. 

Iz Prata j e odpotoval ob 16.10. Prebi-
valci so ga povsod navdušeno pozdrav-
ljali. 

Nj. VeL kraljica • Assisi 
PERUGIA, 25. Nj. Vel. kraljtca in 

kraljevske princezinje so danes zjutraj 
prišle v Assisi ter so si v spremstvu žu-
pana comm. Fortinija ogledale a^iške 
znamenitosti. 

Dva v i t a shoda S i j i p a K a l a 
Podrobnosti o poskušenem atentatu v 
Stari Pazovi - Radićevi nasprotniki mo-

tili shod v Somboru 
BEOGRAD, 25. (Izv.) Za oba shoda 

Stjepana Radića, katerih prvi se je vršil 
v nedeljo v Stari Pazovi, drugi pa v pon-
deljek v Somboru, je vladalo v politič-
nih krogih veliko zanimanje. Oba shoda 
sta bila viharna in burna. 

V Stari Pazovi je bil pripravljen aten-
tat na Radića. Zbralo se je na shodu 
kakih 3000 ljudi, med katerimi je bilo 
tudi precej političnih nasprotnikov. Ko 
je Radić začel svoj govor, je policija na 
stopnjišču govorniške tribune nenado-
ma aretirala nekega mladeniča, ki se 
ji je zdel sumljiv. Imenuje se Slavko 
Mihić, organiziran je v «Orjuni» in pri-
šel je v Staro Paaovo iz Novega Sada, 
kjer je uslužben kot trgovski pomoč-
nik; star je 25 let, doma pa iz Stolca v 
Hercegovini. Pri aretirancu so našli 
pločevinasto škatljico, neke posebne 
vrste bombo, ki dosedaj še ni bila pre-
iskana; sumijo, da se v njej nahaja 
ekrazit, čeprav Mihić zatrjuje, da je v 
njej le malo smodnika, ker je hotel St. 
Radića samo preplašiti ter s tem pre-
prečiti njegove hujskajoče govore. 

Policija je tekom zborovanja izvršila 
Še več aretacij. Našla je samokrese tudi 
pri mnogih radićevcih in tudi pri nekem 
poslancu HSS. Mihić je bil obsojen na 
14 dni policijskega zapora; če se pa 
ugotovi, da se v bombi nahaja ekrazit, 
s katerim bi bil St. Radića umoril, bo 
Mihić izročen sodišču. Aretacija se je 
izvršila precej neopaženo, tako da je 
St. Radič lahko neovirano končal svoj 
govor. 

Hvalil je ministrskega predsednika 
Uzunovića, ker je seljaškega rodu; hva-
lil je tudi finančnega ministra Perića 
in prometnega ministra Jovanovića.. 
Rekel je, da so ti trije ministri plug, ki 
mora globoko orati, da izpodreže korup-
ciji vse korenine. 

Govorila sta nato še Pavle Radić in 
dr. Pernar, nakar je Stjepan Radić 
spet povzel besedo in ostro napadal dr. 
Nikića. Nazval ga je pijavko in rekel, 
da mora dr. Nikić iz vlade. To je eno-
glasna zahteva vsega hrvatskega na-
roda. 

Dočim je shod v Stari Pazovi pote-
kel precej mirno, je bil shod v Sombo-
ru na binkoštni pondeljek zelo viharen; 
prišlo je -do burnih demonstracij proti 
Stjepanu Radiću. Na velikem trgu-se 
je zbrala velika množica meščanov, ki 
niso radićevskega- prepričanja. Ko se je 
okoli 11. ure pojavil v avtomobilu Stje-
pan Radič, so demonstranti pričeli žviž-
gati in vpiti proti njemu. Državni pod-
tajnik dr. Pernar, ki je Radića sprem-
ljal, je takoj posredoval pri policiji in 
orožništvu, ki je poskrbelo za osebno 
varnost načelnika HSS. Policija je de-
monstrante potisnila v stranske ulice, 
protestiranje pa ni ponehalo. Na shodu 

so govoriti Stjepan in Pavle Radić terlpremembo volilnega zakona in na or-
dr. Pernar. ganizacijo vrhovnih oblasti, vojaških in 

Kmalu nato se je na istem trgu vrši-
lo protiradičevsko zborovanje radikalov 
in samostojnih demokratov. Zborovalci 
so protestirali proti postopanju držav-
nega podtajnika Pernar j a ter so zahte-
vali, da se vsi aretirane i izpuste na svo-
bodo. Priredili so nato manifestacije za 
jugoslovensko narodno in državno edin-
stvo. 

Samomor radikalskega prvaka 
BEOGRAD, 25. (Izv.) Bivši minister 

javnih del Jovian Jovanović se je včeraj 
na podstrešju svojega doma obesil. 
Vzrok samomoru ni znan. J. Jovanović 
je bil eden najuglednejših beograjskih 
inženirjev in ugleden radikalski vodi-
telj. Zdi se, da si je končal življenje 
radi težke bolezni, ki ga je že dalj časa 
-mučila. Imel je 60 let. 

Prvikrat je postal minister 1. 1906 v 
Pašićevem kabinetu in do 1. 1921 je bil 
večkrat v vladi. 1922. leta pa se je radi 
svoje bolezni umaknil iz političnega 
življenja. Pogreb se je vršil danes. 

L kongres j ugoslovenskih rezervnih 
oficirjev 

ZAGREB, 25. (Izv.) Tekom binkoštnih 
praznikov se je v Zagrebu vršil I. redni 
kongres udruženja rezervnih oficirjev. 
Udeležilo se ga je nad 7000 oficirjev in 
srl>skih četnikov. V nedeljo se je dopol-
dne vršil kongres, popoldne pa razne 
prireditve. V pondeljek pa se je vršila 
na Mažuranićevem trgu svečana po-
svetitev zastave, katero je daroval 
udruženju kralj Aleksander. Kralja je 
zastopal Trifunović, ki je imel tudi 
kratek govor, vlado pa sta zastopala 
ministra Nikić in Šuperina. Posvetitvi 
zastave je prisostvovalo nad 80.000 me-
ščanov, ki so napolnili vse bližnje ulice 
in ves trg. Vršilo se.je nato defiliranje, 
ki se je sijajno obneslo. Občinstvo je 
oddelke rezervnih oficirjev in zagreb-
ško posadko navdušeno pozdravljalo. 

Nesreča o RamnlSkl& planinah 
LJUBLJANA, 25. (Izv.) Binkoštni iz-

leti v planine so letos zahtevali tri žrtve. 
V Kamniških planinah so se ponesre-
čili ljubljanski trgovski pomočnik Ra-
do Zobčič in njegova zaročenka Mara 
Manzinijeva ter bančni uradnik Ljub-
ljanske kreditne banke, Ivo Storle. 

Nesreča se je prigodila na Kokrškem 
^edlu in sicer v kaminu par minut od 
koče. Ivan Strle je zdrknil po kaminu 
in nato po snežišču kakih 300 metrov 
globoko in obležal na mestu mrtev. Ob-
ležal je približno pol metra od ostalih 
dveh žrtev, ki sta se ponesrečili par ur 
preje. Zobčič in Manzinijeva sta se 
podala na planino s svojo družbo; ob 
grebenu pa je Manzinijevi nenadoma iz-
podrsnilo, tako da je izgubila ravno-
težje. V smrtnem strahu se je oklenila 
svojega zaročenca, izgubil pa je tudi 
on ravnotežje in oba sta se zakotalila 
navzdol proti kokrški dolini. Pretreslji-
vi prizor so opazili tudi številni turisti 
na Kokrškem sedlu. Na pomoč ni mo-
gel nihče, ker so vsi trije ponesrečenci 
ležali globoko v prepadu. Vest o strašni 
nesreči je vzbudila v Ljubljani splošno 
sožalje. 

Sskoli zmagali na mednarodnih tekmah 
v liona 

LION, 25. (Izv.) Na mednarodnih tek-
mah, ki so se .končale 23. t. m. je prvo 
mesto pripadlo čehoslovaški sokolski 
vrsti, drugo pa jugoslovenski sokolski 
vrsti. Šele na tretjem mestu so Franco-
zi. Tekem se je udeležilo 12 držav ozi-
roma narodov. Ljuta borba se je vnela 
med Čehoslovaki in Jugosloveni za 
prvenstvo; kmalu po otvoritvi se je po-
kazalo, da sta oba naroda dokazala 
najboljše uspehe, ker sta pustila daleč 
za seboj ostale tekmovalske vrste. Re-
zultat je bil na svečan način razglašen. 
Med posamezniki je bilo prvo mesto 
prisojeno Petru Šumi iz Ljubljane, ki 
je za letos dobil časten naslov «cham-
pion de champion». Zmagovalcem so 
priredili prisrčne ovacije, godba pa je 
zasvirala jugoslovensko državno himno. 

icivilnih, na organizacijo avtonomnih 
oblasti v občinah, mestih in pokrajinah 
ter na ukrepe, ki se tičejo finančne in 
gospodarske obnove dežele. Polnomoč 
bosta zadobila predsednik republike in 
vlada na podlagi posebnega zakona, ki 
ga bo odobril sejm, kateri bo tudi dolo-
čil glavne točke omenjenih reform. To-
zadevni zakonski načrt vladaiže izdelu-
je in ga bo v ugodnem trenutku predlo-
žila sejmu. 

Pred popolno Kapitulacijo 
Abd-El-Krima 

Rižanski poglavar se sklicuje na veliko« 
dušnost Francozov - Odmevi v franco-
skem tisku - Francoska vlada se ne bo 

pogajala z Abd-El-Krimom 
L PARIZ, 25. Vojaške operacije na ma-
roškem bojišču se nadaljujejo; s strani 
Rifancev ni nikakega odigra. V targui-
ški pokrajini so čete .zaplenile mnogo 
blaga v barakah, skladiščih in šotorih. 

Abd-El-Krim je pravzaprav že polo-
žil orožje. Kakor poročajo iz Feza je ri-
fanski poglavar odposlal dvoje pisem 
zastopniku francoske vlade v Maroku, 
guvernerju Steegu. V pismih pravi, da 
apelira na velikodušnost francoske vla-
de. Priznava, da je premagan in da pri 
svojih ljudeh nima nobene oblasti več. 

Listi ne kažejo nikakega preseneče-
nja in pravijo, da je do tega moralo 
priti, ker so zadnje vojaške operacije 
proti Rifancem imele popoln uspeh. 
Tisk ugotavlja, da je glede miru polo-
žaj sedaj povsem različen od položaja 
za časa pogajanj v Udždi. Francoska in 
španska vlada bosta nastopali skupno. 
«Petit Parisien» piše: «tete bodo mo-
rale še nadalje prodirati v notranjost 
Rifa, dokler Abd-El-Krim ne bo sprejel 
vse naše pogoje za mir. «Oeuvre» pravi: 
«Ne bo prišlo več do druge udžid'ske 
konference. Če se Abd-El-Krim sklicuje 
na velikodušnost Francozov, bo te ve-
likodušnosti tudi deležen, vendar pa 
mora takoj izročiti ujetnike in nemu-
doma zapustiti Rif. Ostala vprašanja 
pa bosta Francija in Španija uredili z 
zastopniki rodov«. «Matinu» je neka 
vplivna oseba izjavila: «Abd-El-Krim za 
nas ne eksistira več. Rifansko vpraša-
nje treba rešiti v naših prvih vrstah na 
fronti. Sovražnosti bomo smeli šele te-
daj prekiniti, ko se bodo Rifovci popol-
noma podvrgli«. 

PARIZ, 25. Ker je list «Paris Midi« 
objavil davi vest, da bo vlada ob otvo-
ritvi zbornice najbrž podala ostavko, so 
se novinarji zglasili pri Briandu, da 
poizvedo, kaj da je na tem resničnega. 
Briand je pa to vest odločno dementi-
ral. Ko so ga novinarji vprašali, če se 
bo vlada pogajala z Abd-El-Krimom, je 
Briand odgovoril: Nikakor ne. Ne vem 
zakaj naj bi se pogajali z Abd-El-Kri-
mom, ko ne predstavlja več ničesar. On 
bi rad najbrž pridobil na času, da bi se 
lahko utaboril v kakem kotu dežele. 
Pogajati se sedaj bi pomenilo pasti v 
zasedo. Pomenilo bi povzročiti nove 
krvave boje, medtem ko £0 zadnje ope-
racije na maroškem bojišču potekle 
skoro brez prelivanja krvi. 

Painleve je izjavil: Položaj je sedaj 
utrjen in — končano je. Abd-El-Krim je 
na begu. Kar nam še preostane je poli-
tika sprave napram jdomačim pleme-
nom. 

NotrtI nooe poljske vlade 
VARŠAVA, 25. Ministrski predsednik 

Bartl je izjavil novinarjem, da smatra 
vlada kot svojo poglavitno skrb to, da 
zagotovi narodni skupščini pri prihod-
njih volitvah predsednika republike in 
pri razpravah sploh popolno svobodo. 

Vlada bo morala tudi vpoštevati so-
glasno voljo celokupnega javnega mne-
nja, ki zahteva* da se sedanji parla-
ment razpusti in da se nekatere določbe 
ustave izpremene. Po teh izpremembah 
bi predsednik republike zadobil pravi-
co, da sme razpustiti parlament. Usta-
va bo izpremenjena na podlagi čl. 125 
s strani sedanjih ustavnih oblasti in s 
strani sejma, ki bo izšel iz novih vo-
litev. 

Ker želi vlada odstraniti v najkraj-
šem času nekatere nedostatke sedanje 
zakonodaje, bo skušala izposlovati za 
predsednika republike posebno polno-
moč je, ki naj bi veljalo za dobo enega 
leta. Ta polnomoč bi se nanašala na iz-

Strašen i \ M ognjenika na Japonskem 
Nad tisoč oseb poginilo - Lava, kame-

nje in voda 
TOKIO, 25. Včeraj popoldne jo v 

Hokkaidu nenadoma pričel bruhati 
ugasli ognjenik Tokaši. Slišati je bilo 
najprej strašno podzemsko bobnenje in 
sicer na daljavo kakih 20 milj. Temu 
bobnenju pa je sledil strašen izbruh 
lave, kamenja in pepela, ki je zasul ka-
kih 60 hiš v Parlavi, kjer je tudi izgi-
nilo v rudniku 120 delavcev, ki so ko-
pali žveplo. 

Mesto Miye, ki leži ob vznožju vulka-
na, so prebivalci zapustili še o pravem 
času. Lava je poplavila mesto. Železni-
ški promet v okolici ognjenika je preki-
njen. List «Uišiniši» je v posebni izdaji 
prinesel to strašno vest. List piše, da jo 
izginilo kakih tisoč oseb, kakih dvesto 
pa je utonilo, ker je v bližini ognjenika 
bruhnilo iz neke razpoke pravcato je-
eero. Voda je odnesla par sto konj, ki 
so se takrat nahajali na paši. 

Danes bo Izrečena razsodba v obravna-
vi proti madžarskim ponarejevalcem 

. BUDIMPEŠTA, 25. Po nekaterih krat-
kih izjavah posameznih obtožencev je 
bil danes proglašen konec obravnave 
proti ponarejevalcem francoskih ban-
kovcev. Sodišče bo izreklo razsodbo ju-
tri zvečer ob 18. uri. 

Veltka železniška hesreča 
MUNCHEN, 25. Dva potniška vlaka, 

ki sta vozila na progi Miinchen-Rosen-
heim, sta se včeraj trčila pri vzhodni 
postaji v Miinchenu. 24 oseb je bilo 
ubitih in mnogo ranjenih. 
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DNEVNE VESTI 
P o t e t t a M i i reflm 

Zakon o pcteštatil* popravljan 
Tc dni je objavil uradni list kraljevine 

nov zakon o poteštatih in uredbi pote-
Statovske oblasti v občinah. To je kr. odlok 
od 9. maja 1926, št. 237. (Gazz. Uff. od 21. 
t m.) Ni pa to morda izvršilni pravilnik k 
prvotnemu zakonu, s katerim je bil uveden 
poteštatovski režim, temveč gre za nove 
določbe, ki spreminjajo važno poglavje v 
omenjenem temeljnem zakonu o potešta-
tih namreč oni njegov del, ki se nanaSa na 
občinsko svetovalstvo (Consulta mumci-
paie) katera ima stati poteštatu ob strani 
kot čisto svetovalen organ brez pravice od-
ločevanja. Ta je vsa v rokah poteštata sa-
mega. In sicer vsebuje novi odlok dodatek 
k čl. 7. zakona, ki se glasi: «Ako ni občin-
skega sveta, lahko poveri poteštat določe-
ne upravne naloge kakemu občinarju, ki 
ne pada pod določbe čl. 25. in- 2ti. občinske-
ga in pokrajinskega zakona glede neizvo-
Ijivosti in nezdružljivosti. Izbero takega 
občinarja mora potrditi prefekt«. 
; Ta določba je pravzaprav v zvezi s čl. 
1. osnovnega zakona o poteštatih, ki pravi, 
tla bo stalo poteštatu ob strani posebno ob-
činske svetovalstvo le tam kjer bo smatral 
prefekt to za potrebno in primerno. V onih 
krajih, ki bi bili brez takega svetovalstva, 
bi poleštat torej sploh ne smel iskati nika-
ke pomoči pri občinarjih brez take določ-
be v zakonu. Da se odpomore takemu polo-
žaju, je bil izdan gori omenjeni dodatek k 
čl. 7. 

Dejstvo, da se je moral zakon o potešta-
tih spremeniti, še preden se je začel izva-
jati, nam nudi nov dokaz, kako upravičena 
je tožba pravnih in političnih pisateljev, 
da ima moderna zakonodaja le preveč vr-
zeli nepopolnosti in površnosti. Sicer pa ni 
lo nikako čudo. ako pomislimo, da se po voj-
ni ko vajo novi zakoni — in to po vseh dr-
žavah — s tako naglico, da je tudi od idea-
la še precej oddaljena popolnost že vnaprej 
izključena. 

» • • 

Po zadnjih vesteh se pripravljajo zopet 
nova imenovanja poteštatov, in sicer bi 
bili imenovani povodom obletnice ustave, 
ki Fe proslavi dne (». junija. Ista vest na-
glasa, da bo z novim imenovanjem ukre-
njeno vse potrebno za splošno izvrševanje 
zakola o poteštatih. Potemtakem se lah-
ko priča K u ie, da bodo 1o pot imenovani 
*uiii poteštati za GoriSko. 

J e z a n a b o r z a h I 
Radi nedavnega odloka, s katerim se 

prepovedujejo valutne kupčije na vseh bor-
zah razen v Rimu in Milanu, so na ostalih 
borzah jezni in obenem ljubosumni. Čutijo 
se zapostavljene, a posebno borza v Genovi, 
katera je poslala takoj po objavi odloka 
vladi protest z zahtevo, naj se dovoljenje 
za valutne kupčije raztegne tudi na Geno-
vo, ki da je tako važno trgovinsko in indu-
strijsko središče, da so tu v igri važni inte-
resi cele države. Ne vemo, kako trden je 
sklep vlade, da hoče nadzorovati špekulan-
te in špekulacijo z valutami in devizami, 
in zato tudi ni mogoče prerokovati, ali bo 
popustila pred sedanjo jezo na borzah ali 
ne. 

Jugoslavenski časopisi v Ameriki 
Veliko je časopisno delovanje in uveljav-

ljanje našega rodu v Zedinjenih državah Se-
verne Amerike. Po podatkih, ki jih je zbral 
jugoslovenski odsek F. L. I. S. v New Tor-
ku, izhaja v Zedinjenih državah 18 hrvat-
skih, 15 slovenskih in 13 srbskih časopisov 
— vkup 44> listov. Slovenci imajo tri drtev-
nike, Srbi dva in Hrvati enega. En sloven-
ski list izhaja štirikrat na teden, dva hr-
vatska in en slovenski po trikrat, en slo-
venski po dvakrat, a enkrat na teden 9 hr-
vatskih, 6 slovenskih in 5 srbskih. Polme-
sečnikov je 11. Slovenski listi izhajajo ve-
činoma v Illinois-u. V Cliicagu izhaja 7 li-
stov, v New Vorku 3, v Ohio (Cleveland) 4. 
Od hrvatskih listov izhajajo: 2 v Kaliforni-
ji, •» v Cliicagu, 1 v Missouri, 2 v Michiganu, 
3 v Ohio, 1 v Pensilvaniji, 1 v Washingto-
nu, 1 v \Visconsinu in 2 v Pattsburghu. Od 
srbskih listov: Kalifornija 1, Illinois 2, In-
diana 1, Michigan 1, Ohio 1, Pensilvanija 
2, New Vork 5. 

Računa se, da je v Zedinjenih državah 
okoli 80.000 Srbov, nekaj nad 200.000 Slo-
vencev in do 400.000 Hrvatov. Potemtakem 
so Srbi v časnikarstvu razmeroma mnogo 
naprednejši nego Slovenci in Hrvati. Srbov 
je samo lk v primeri* s številom Hrvatov, 
a imajo samo 5 listov manj nego Hrvati. 
Slovenci so na drugem mest«. Njih je za 
polovico manj nego Hrvatov, a ti poslednji 
iinajo samo 3 liste več nego Slovenci. 

Zanimivo je razmerje med številom 
dnevnikov in številom pripadnikov posa-
meznih plemen. Pri Srbih pride po en 
dnevnik na vsakih 40.000 ljudi, pri-
Slovencih na 70.000 in pri Hrvatih na 400 
tisoč, ker imajo en sam dnevnik. 

Te številke so zelo poučne. Mi v starem 
svetu — mislimo s tem nas Slovane v Ita-
liji — bi se niopli iz njih marsikaj nau-
čiti. Posebno pa bi nam morali biti naši 
Amerikanci za zgled, kako je treba ceniti 
in podpirati časopise, tla morejo čim uspeš-
neje in izdatneje vršiti svojo vzvišeno služ-
bo glasnikov hotenja in stremljenja ljud-
stva! 

Iz Sv. Križa pri Trstu 
(Predavanje). 

Preteklo soboto je priredilo P. P. «Ves-
na» predavanje o društvenem delovanju na 
.splošno. Predaval je g. prof. Cermelj, za 
kar mu bodi izrečena naša javna zahvala. 
Predavanje je bilo zelo zanimivo, le škoda, 
da udeležba ni bila taka, kot bi morala 
biti. Morda je bil kriv dež, kateri je lil rav-
no ob času, ko se je predavanje vršilo. Mor-
da premalo reklame, ker se je zato zvedelo 
šele v zadnjem času. Bržkone pa je tudi 
kriva malomarnost od strani članstva sam 
mega.Takega predavanja ne sme naš človek 
prezreti, ker je zanj to življenska potreba. 
Torej — ko bo spet drugo predavanje, ka-
tero nam je g. profesor obljubil, naj nihče 
ne manjka ter naj vsak pazi, da ne bodo 
besede predavateljeve bob ob steno. 

Obenem pa opozarjamo vse ono članstvo, 
katero ni še poravnalo svoje Članarine, naj 
jo čim prej poravna in to do 1. junija, kaj-
ti drugače bomo take Člane Crtali iz član-
skega imenika. Toliko na znanje Članstvu. 
— Odhnr 

Službovanje podporočnikov prvega 
imenovanja 

Vojno ministrstvo je določilo z okrož-
nico 275 G. M., da se vpokličejo pod-
poročniki v rezervi z odpustnico na va-
je in sicer od 1. do 31. julija. Predstaviti 
se morajo dne 30. junija. Ouim, ki do-
kažejo, da so vpisani na vseučilišču ali 
kakem drugem podobnem enako vred-
nem zavodu, in ki zaprosijo za odlog 
vaje s prošnjo, podprto s potrebnimi li-
stinami, se lahko dovoli nastop vaje en 
mesec pozneje in se potemtakem mo-
rajo predstaviti 31. julija mesto 30. ju-
nija. Tozadevne prošnje se morajo na-
sloviti na ministrstvo (Ministero - Di-
rezione Generale Personale Ufficiali) 
najkasneje do 15. junija. Informacije in j 
pojasnila dobe interesiranci pri voja-
ških okrožjih (Ufficio Mobiiitazione e 
Reclutamento). 

•NOVI ROD*. 
Izšla je in se razpošilja 9. številka letni-

ka 1925'2K z naslednjo vsebino: 
Marijan Sever: Spoznanje, + Ivan Can-

kar: Materino oko, M. M. B., Zaklad pri 
Sv. Danijelu, Janko Samec: Igra na nebu 
(pesem), Srečko Kosovel: Otrok s solnčnieo 
(pesem), Fran Tratnik: Njegovo drevo. 
Zveri, Janko Samec: Smrt otroka (pesem), 
Zvonimir Kosem: Medved potepuh, Pastu-
škin: JurČkov semenj (pesem), L. N. Tol-
stoj: Lastnina, Fran Žgur: Pomladna, Ka-
rel Širok: Velik je, Fran Eržen: Veliki pri-
jatelji življenja (III. Voda), Giovanni Pa-
scoli: Kruh, Livingstone: V puščavi. Žena. 
Kotiček, Uganke. 

Tudi to številko je ilustriral Milko Bam-
bič. Slikar A. Sirk pa je prispeval sanjo 
sliko z značilno nošo tržaških okoliča-
nov. 

D r u i t v a M v t i l l 
— M. D. «P*®sveia» — Trst. Javljam, da 

se vrši danes v dvorani DKD ob 20. uri dru-
štven sestanek s predavanjem. Prosim toč-
no! — Tajnica. 
Šolsko dr uš ivo, podružnica pri Sv. Ivann 
je radi pičle udeležbe preložilo občni zbor, 
ki se je imel vršiti v nedeljo 23. t. m. na 
soboto 29. t. m. ob 21. uri. Mladina bi mo-
rala pokazati, da ima zmisel tudi za tako 
delovanje, ker nam nič ne pomaga snovati 
kaj novega, ako bomo zanemarjali že ob-
stoječe ustanove. 

6 e t r ž a š k e g a ž i v i j e n i a 
Krvav pretep v gostilnL 

42-letni strojnik Edvard Ghersettig, sta-
nujoč v ulici Udine se je včeraj okoli 18. 
ure nahajal s svojo ljubico v gostilni pri 
«Francu» v isti ulici, kamor je čez nekaj 
Časa vstopil tudi 28-letni težak Guido Chie-
rini, zloglasen in nasilen fant, ki je imel 
že večkrat opraviti s policijo. 

Zdi se, da sta se Chierini in Gher-
settigeva ljubica nekdaj dobro razu-
mela, pa iz neznanih vzrokov je žen-
ska svoj čas pustila Chierinija na cedilu 
in se s pečal a z Ghersettigem. Kadi tega 
je bil menda Chierini ljubosumen na svo-
jega srečnejšega tekmeca v ljubezni. Nekaj 
je že moralo biti med njima, kajti kmalu 
se je med možema, ki sta se ves Čas merila 
s srepimi in zbadljivimi pogledi, vnelo hu-
do prerekanje, kateremu je dala povod 
neka nelaskava opazka Chierinija. Beseda 
je dala besedo in kmalu sta si' tekmeca 
skočila v lase. Nekaj časa sta se obdelova-
la le s pestmi, naposled pa je Chierini od-
ločil izid dvoboja v svoj prid s tem, da je 
Ghersettiga zabodel z nožem v prsa. Na 
vpitje ranjenca in ženske so prihiteli orož-
niki, ki so odvedli «zmagovaIca» na hladno 
dočini se je moral Ghersettig zateči v mest-
no bolnišnico, kjer mu je zdravnik izlečil 
in obvezal par centimetrov dolgo, a ne glo-
boko rano na desni strani prs. Ako ne na-
stopijo kake komplikacije, bo mož, ki je 
bil na lastno željo prepuščen domači oskr-
bi, okreval v 10 dneh. 

Adam v cerkvi. 
Včeraj okoli 10.30 se je odigral v cerkvi 

sv. Antona Novega prizor, ki je presenetil 
in razburil vernike, zbrane pri molitvi v 
hramu božjem. 

Približno Štiridesetleten mož je začel ne-
nadoma trgati obleko s sebe in kmalu je 
stal sredi cerkve popolnoma nag, kakor 
Adam v paradižu. Navzočni ljudje so pri-
skočili in skušali pregovoriti moža, da bi 
se zopet oblekel, a zaman. Mož je začel 
tako divjati, da so ga «iavzočni komaj kro-
tili. Na lice mesta poklicani strežniki iz 
rešilne postaje so norca za silo oblekli in 
ga nato prepeljali v bolnišnico za umobol-
ne pri Sv. Ivanu. Nesrečnik je 45-letni zi-
dar Abel Martin, stanujoč v ulici Pozzo 
št. 2. 

mladeniči, da bi pobral svoje naočnike, ki 
so obležali tam. Medtem je mladenič, ki 
je prvi napadel Grželja pobral naočnike ter 
si jih nataknil na nos, menda z namenom, 
de. bi s tem zabaval tovariše. Grželj ga je 
naprosil, naj .-mu vrne naočnike, obenem pa 
so jc hotel legitimirati. Ko je s tem name-
nom izvlekel listnico, mu jo je mladenič 
z naočniki naglo iztrgal in vzel iz nje Grže-
Ijevo izkaznico krožka bančnih uradnikov 
in bankovec za 50 lir; ki ga je nato spravil 
v žep. Pri tem opravilu je s prodirajočim 
pogledom motril Grželja, kakor da bi hotel 
s tem odvrniti njegovo pozornost od listni-
ce. Nato je vrnil listnico Gerželju, ki je 
pa zahteval, naj mu vrne tudi denar. Tod& 
napadalec se ni zmenil za njegovo upravi-
čeno zahtevo, temveč mu je namesto ukra-
denega bankovca pomolil pred nos revol-
ver. Grželj je uvidcl, da ne opravi nič pro-
ti nasilnežu, zato je odšel. Naslednjega dne 
je pa javil dogodek orožnikom, ki so na 
podlagi njegovih podatkov kmalu izsledili 
in aretirali Specogno. Pri soočbi je Grželj 
takoj spornal v aretirancu napadalca, ki 
ga ie okradel in mu grozil z revolverjem. 
Pri zaslišanju je Specogna sprva vse tajil, 
končno je pa priznal, da je le prisostvoval 
pretepanju Grželja. Pozneje je to prizna-
nje zopet zanikal, češ da se tistega dne 
sploh ni nahajal na trgu Venezia. 

Pri razpravi je Specogna vtrajal pri tej 
trditvi. Izgovarjal se je, da dne 1. maja je 
delal ves dan. Okoli 19. ure se je podal 
v sedež fašja, kjer je našel nekatere prija-
telje, s katerimi se je podal v bližnji bar. 
Tam je zvedel, da so komunisti izvesili pri 
občinskem sežigališču smeti v ulici Istria 
rdečo zastavo. Z namenom, da bi se s to-
variši podal na lice mesta, se je vrnil v 
sedež fašja in naprosil kapetana Lupetino, 
da bi mu pomagal pripraviti ekspedicijo. 
Ker ni dobil povoljnega odgovora, se je 
nato podal s tovarišem Marijem Forti k 
prijatelju Liveraniju, ki mu je dal znesek 
50 lir, da bi najel avto. Nato je v kavarni 
«Specchi» zbral nekatere tovariše in se z 
njimi odpeljal proti Sv. Jakobu, kjer je pa 
zvedel, da so drugi fašisti že odstranili 
preklicano rdečo zastavo. Zato se je po 
ovinkih vrnil v mesto. Ko je dospel s to-
variši na trg Venezia, je videl, kako so 
nekateri pretepali neznanega moškega. Pa 
ker ga zadeva ni brigala, se je podal v re-
stavracijo «Rinascente» v ulici Carducci, 
kjer je prebil noč. 

Ko ga je predsednik opozoril, da so nje-
gove izjave v kričečem nasprotju z izjava-
mi njegovega tovariša Umberta Devetach, 
ki ga je dne 1. maja nadomestoval pri delu, 
je Specogna odvrnil, da Dev^acha sploh 
ne pozna. Dalje je predsedniK izpodbijal 
obtoženčevo trditev, da bi bil dne 1. maja 
zvečer govoril z Liveranijem ali kapeta-
nom Lupetino, kar slednja zanikata. Na 
to pripombo je Specogna odvrnil ,da je mo-
goče, da se je tredaj motil glede imena teh 
dveh oseb, ker da ni poznal osebno tajni-
ka fašistovske stranke (kap. Lupetine.). 

Na predsednikovo vprašanje, ali je bil 
že kdaj kaznovan, je obtoženec odvrnil 
pritrjevalno, da je bil enkrat zaprt radi 
.nedovoljene nošnje orožja. Toda predsed- t 
nik je prečital kazenski list, iz katerega je 
razvidno, da je bil Specogna že večkrat 
kaznovan, in sicer radi raznih zločinov. — 
Obtoženec je pojasnil ,da gre le za politič-
ne zločine. , .. 

Po zaslišanju obtoženca je predsednik 
dal zaslišati Grželja, ki je v glavnem po-
trdil to, kar je navedeno v obtožnici. — 
Predvsem je poudaril, da je v Spaeogni ta-
koj spoznal svojega napadalca; kar se tiče 
spoznanja ni nikoli omahoval, ker si je 
pač dobro vtisnil v spomin zunanjost mla-
deniča, ki mu je grozil z revolverjem in ga 
tepel. Sicer pa je stal napadalec tik pred 
njim, tako da je dobro razločil poteze nje-
govega obraza. . , 

Nato so bile zaslišane priče, ki pa v 
splošnem niso znale dosti povedati o do-
godku. Ker je branitelj odv. Robba končno 
predlagal, naj se zaslišijo Se nekatere dru-
ge priče, ki včeraj niso bile poklicane k 
i azpravi, ie predsednik prekinil obravnavo, 
ki se bo nadaljevala jutri 

Smrtna kosa 
V pondeljek je umrl v senatoriju v Bo-

(logni Amadei Bolaffio, vinski trgovec v 
| Gorici. Znan je bil našini okoličanom, po-
sebno Brici in Vipavci so ga dobro poznali. 
Bil je blaga duša in ostane vsem, ki so ga 
poznali, v dobrem spornimi. 

HT|wlii«ki izvozni trg 
V pondeljek je umrl v sanatorju v Bo-

skem izvoznem trgu prve črešnje v seveda 
mali množini. En sam kupec brez konku-
rence je seveda držal cene primeroma niz-
ke v primeri z goriškim trgom. 

Borzna poroflla, 
Valute 

M i l a n , 25. maja. 
London 124.90, Pariz 86.12>š, Švica 501, 

Berlin 614, Praga 77.25, Beograd 4ti, Amster-
dam 10.45, Bruselj 85, Madrid 378, New -
York 25.80. 

Vojnoodskodninske obveznice (Trst, 25. 
maja) §9.50. 

MALI OGLASI 
9G9HT9 ffMfift! via Torre bianca 21, pouk in »CSlLl lt'AWllUy L prevodi v vseh jezikih. (789 

POSESTVO s hišo se proda ali da v najem. Po-
jasnila v Via S. Lazzaro 20, mlekarna na vogalu. 

815 

BABICA, avtorizirana, 'sprejema noseče. Govori 
slovensko. Slavec, Via Giulia 29. 668 

ZAHVALA 
Vsem sorodnikom, prijateljem in 

znancem se tem potom iskreno zahva-
ljujemo za vse usluge in pomoč ob pri-
liki nenadomestljive izgube našega pre* 
ljubega soproga in očeta 

Antona Srebot 
Najlepša hvala vsem, ki so nas v tež-

kih urah tolažili in vsem, ki so spremili 
pokojnika na njegovi zadnji poti. 

KOŠANA, 25. maja 1926. (627) 
Mnrija, soproga 

Josip, Slavka in Karol, otroci. 

UGODNA PRILIKA. Hiša z gostilno, dobro znana, 
v Komnu, pripravna za letoviščarje, vodovod, elek- 1 

trična razsvetljava, 20 prostorov, se proda s poljem 
ali brez tega. Posredovalci izključeni. Pisati pod 
F. G. 250, počfaloležeče Komen. 816 
SODARSKI vajenec se sprejme. Via Massimo d'A-
zeglio 18. 817 

DRUŽINSKA kuhinja v sredini, prodajalna iestvin, 
sadja in mleka, prodajalna manufakturnega blaga, 
prodajalna oglja 2400. Na prodaj radi bolezni. Luz-
zatto, gostilna, Raffineria 3. 818 

K R O N E 
po L 2.10 k o m a d 

Zlato, HriijaDte, platio. ZO-kronske zlate Mit i 
kupuje in plačuje po najvišjih cenah 

A l b e r t P o v h — u r a r n a 
Trati Via Mazzini 46 ti. o 

PES, lep, volčje pasme, izvrsten čuvaj, sc proda 
po nizki ceni. Na ogled pri Cahariji v Nabrežini 77. 

820 

SMILAJOD (Trpoški sok), izborno sredstvo proti 
arteriosklerozi, revmatizmu in težkemu dihanju, 
uspešno čistilno sredstvo, posebno priporočljivo za 
osebe, stare nad 50 let se prodaja samo v lekarni 
Castellanovich, Trst, Via Giuliani 42 (paralelna 
ulica Via delHstria). 774 l 

Zobozdravnik 

KREPAK deček, poštenih stari&ev, s primerno šol-
sko izobrazbo, ki ima veselje do trgovine, cc 
sprejme v večjo trgovino z raznovrstnim blagom. 
Zahteva se tudi znanje italijanščine. Ponudbe pod H 
•Krepak dečck» na upravništvo. 797 , RBiS 

tleti. U. dr. D. MM 
specijalist za ustne in zobne bolazii 

perfekci joniran na dunajski kliniki 

ordinira v T R S T U 
Via M. R. Imbriani 16,1. {prej ¥ia S. fileti) 

od 9-12 in od 3-7 

- •; V , 
Danes }e umrl v Bol ogni po dolgi in mučni bolezni 

o a i 

L A F F I O 
v starosti 75. let. 

Žena PIA, hčere CLELIA, LINA in OLGA, sin VITTORIO, zeti, snaha in vnuki nazn« 
njftjo potrti to žalostno vest. 

Pogreb se bo vrši« v četrtek dne 27. I. m. ob 14.30 izpred judovskega svetišča v ulici 
Ascoli ŠL 13. 

Prosi se, naj bi se ne darovali venci in naj bi se opustili sožaljni obiski. 
GORICA, dne 24. maja 1926. 

P o r o t n o s o d i i l e 
Dramatična prigoda bančnega uradnika 

Oropan in pretepen sredi mesta. 
Včeraj se je pričela razprava proti 23-Iet-

nemu mehaniku Henriku Specogna, roje-
nemu v Altimisu pri Vidmu, bivajočemu 
v našem mestu, ki se mora zagovarjati ra-
di zločina ropa, izvršenega z oboroženo ro-
ko nad 22-letnim Alojzijem Grželj, bančnim 
uradnikom iz Trsta. 

Obtožnica se glasi: 
Dne 1. maja 1925 okoli 20.30 je bančni 

uradnik Alojzij Grželj, nameščen pri tu-
kajšnjem bančnem zavodu «Credito Italia-
no», idoč po trgu Venezia, zapazil skupino 
mladeničev, ki so pretepali neznanega mo-
škega. Ko se je, nič hudega sluteč, ustavil, 
da bi videl, kaj pravzaprav pomeni tepež, 
sta nenadoma pristopila k njemu dva mla-
deniča, od katerih ga je eden nagovoril z 
besedami: «Glejte, tisti vaš prijatelj je res 
objesten.» Ko je Grželj, ki so ga te besede 
nemalo presenetile, odvrnil, da je čisto sam 
ter da je na poti proti domu, ga je eden iz-
med dveh mladeničev udaril s tako silo. s 
pestjo po obrazu, da mu je izhil naočnike. 
Predno se je Grželj dobro zavedel, za kaj 
pravzaprav gre, so prihiteli iz bližnje ka-
varne drugi mladeniči in ga začeli kar na 
lepem pretepati. Uvidevši, da so vsa nje-
gova pojasnjevanja in opravičevanja *%-
man, se je Grielj spustil • beg, da se tako 
umakne napadalcem. Toda kmalu nato se 
J* vrnil pasai uroti mestu, kier so stali 

Vesti z Goriškega 
Goriške mestne vesti 

Goriški izvozni trg dne 23. Z i . in 25. maja 
192$. 

Cene so bile na binkoštno nedeljo slede-
če: Crešnje cepljenk. (vipavke) od 2.80 do 
3 (»0, črešnje črne od 3.20 do 3.60, črešnje 
drobne od 1.60 do 1.90, grah od 2.80 do 
3.00. 

Na binkoštni pondeljek pa sledeče: Čre-
Sfije cepljenke (vipavke) od 3.20 do 4.20, 
črne od 3.60 do 4.20, drobne od 1.90 do 2, 
grah od 2.20 do 2.40, šparglji od 4.20 do 
4 .60. „ _ x . 

Binkoštni torek 25 pa sledeče: Crešnje 
cepljenke (vipavke) od 2-60 do 3.20, črne 
od 3.00 do 3.40, drovne od 1.20 do H.80. — 
Množine.pripeljanih črešenj so bile pri-
bližno sledeče: 

Binkoštno nedeljo okoli 450 kvintalov, 
pondeljek 400 kvint., torek 950 kvint. 

Včeraj v torek 25. t. m. je torej dovoz 
črešenj dosegel svoj dozadnji letošnji re-
kord z 950 kvint. zato so pa tudi cone ne-
koliko popustile v primeri s prejšnjima 
dnevoma; pa je cena vendarle bilo še u-
godna. Občutno sta padle v zadnjih dnevih 
v cenah grah in šparglji; pa nič čudno ker 
se posebno šparglji pridelujejo sedaj že 
tudi na Ogerskem in v Nemški Avstriji. 

v katerem ostane v veljavi 

g l a v n i 

NAJ VAM NE ZBEZI 
TA IZREDNA PRILIKA! 

Corso Vitt. E. III, 15 Covso Vitt. E. III; 16 

P O D L I S T E K 
JULES VERNE: HS) 

Skrivnostni otok 
Naseljenci so se ustavili, da bi pozajutr-

kovali. Iz vej in suhljadi so zanetili ogenj, 
a Nab je delil mrzlo meso in nekaj čaš 
Osvego Čaja. . . 

Med jedjo so si ogledovali pokrajino. Ta 
del otoka Lincolna je bil videti popolnoma 
nerodoviten in se je zelo razlikoval od za-
padnega dela. Poročevalec je ugotovil, da 
bi bili brodolomniki dobili zelo neprijeten 
vtis o otoku, če bi jih bil slučaj vrgel na to 
obrežje. 

«Sploh pa mislim, da ne bi bili niti pri-
šli na suho, ker morje je tu globoko in ni 
ga niti kamna, ki bi nam bil utegnil nu-
diti kako pribeiali&če. Pred granitno hišo 
pa smo našli peščene sipine in otočič, ki 
nuja veliko vet jo možnost rešitve. Tu pa je 
samo globočina morja. 

— Čudno ie to. je rekel Gedeon Spilett, 

da ima ta razmeroma majlini otok tako 
različna tla. Navadno se to vidi samo na 
velikih celinah. Skoraj bi rekel, da obdaja-
jo bogati in rodovitni del otoka Lincolna 
topla vodovja Mehikanskega zaliva, a se-
verno in južno obredje da leži ob tečajnem 
morju. 

— Prav imate, dragi Cir, isto sem tudi 
jaz zapazil. Ta otok se mi zdi po obliki in 
naravi zelo nenavaden. Podoben je zem-
ljevidnemu vzorcu, ki predstavlja različne 
slike celine, in prav nič nemogočega ni, 
da je bil otok nekoč del celine. 

— Kaj? Celina sredi Tihega oceana? je 
vzkliknil Pencroff. 

— Zakaj pa ne? je odgovoril Cir Smith. 
.Vsa ta oceanska otočja, ki jih zemljepis-

ci imenujejo Avstralsko Azijo, so nekoč 
morda pripadala šestemu delu sveta, ki je 
bil tako velik kakor Evropa ali katera dru-
ga celina. Meni se zdi celo verjetno, da 
predstavljajo vsi ti otoki, ki so raztreseni 
po brezmejnem oceanu, samo najvišje toč-
ke pogreznjene celine, ki je nekoč štrlela 
iz vode. 

— In otok Lincoln bi bil del te celine? 
je vprašal Pencroff. 

— To je zelo verjetno, je odgovoril Cir 
Smith, le na ta način si moremo razlagati 
različnost produktov lia otoku. 

— In veliko število živali, ki na njeni ži-
ve, je pristavil Harbert. * 

— Seveda, sinko, je pritrdil inžuiir, to 
bi bil nov dokaz moje domneve. Da jo šte-
vilo živali veliko, o tem smo so žo prepri-
čali; posebno pomembno pa je dejstvo, da 
jih je toliko vrst. Iz tega se more sklepati, 
da je bil otok Lincoln nekoč dol obsežne 
celine, ki se je polagoma pogrezala. 

— Potem je mogoče, da se bo nekega dne 
tudi ostanek te celine v morje pogrozniK 
in med Ameriko in Azijo no ho ostalo nič 
več zemlje? je rekel Pencroff, ki ni l»il po-
polnoma uverjen. 

— Zato pa, je odgovoril Cir Smith, bodo 
nastale nove celine, ki jih že zdaj g r a d e 
miljarde in miljarde majhnih živali. 

— Kdo pa so ti zidarji? je vprašal Pen-
croff. 


